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FES-3048-3A            YES-3048-3A FES-3060-3A           YES-3060-3A 

 Cableado (continuado) 

FES & YES Diagramas de cableado 3 fase

CABLE NO INCLUIDO 

NO CICLISMO 

 
MÁXIMO SOBRE LOS AMPERIOS DE PROTECCIÓN 45. 
USE CABLE DE COBRE SOLAMENTE 
 

 CICLISMO 

TIERRA CONEXION 

SOBRELA LA 
TEMPERATURA 
INTERRUPTOR 

480 VOLTIES 60 HZ 
3-FASE 
30KW 

240V/2500W ELEMENTOS 
ESCRIBA A MAQUINA 12 

CABLE NO INCLUIDO 

ROLLO DE CONTACTOR 

NO CICLISMO 

 
MÁXIMO SOBRE LOS AMPERIOS DE PROTECCIÓN 40. 
USE CABLE DE COBRE SOLAMENTE 
 

 CICLISMO 

TIERRA CONEXION 

SOBRELA LA 
TEMTERATURA 
INTERRUPTOR 

600 VOLTIES 60 HZ 
3-FASE 
30KW 

ROLLO DE CONTACTOR 300V/2500W ELEMENTOS 
ESCRIBA A MAQUINA  12 

MOTORDE VENTILADOR 



Issue Date: 4-19-02    Rev. Date: 12-21-05    Rev. Level: 12                                OIPM P/N 3420458          Page 21 of 24           

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 

 
 

 
 
 

 
 
 
 

EL PELIGRO DE FUEGO   
EL PELIGRO DE EXPLOSIÓN 

PELIGRO DE BURN 

 
• Perjuicio serio o muerte 

podrían ocurrir. 
 
• Lea y siga el buzón de 

entrada de información de 
seguridad todos abajo. 

 

 

Operar las instrucciones 

• Nunca  uso fuera o donde los gases 
inflamables o líquidos son guardados. 

• Nunca use como un consuelo residencial 
calentador. 

• Guarde calentador portátil 3 ft. mínimo 
de todos materiales combustibles siempre.

• Nunca modifique calentador de alguna 
manera. 

• Nunca suministre el poder a calentador 
cuando la unidad está cerca del agua 
parada. 

• Solamente use asa para cambiar de lugar 
calentador. 

• Nunca contacto vivienda de calentador 
mientras en uso. 

• Nunca permita que el alimentador cable 
haga contacto con materiales 
combustibles. 

• Purgue el calor de unidad después del uso 
siempre. Opere ventilador solamente 
durante 3 minutos.  

Nota: Todos modelos de FES / YES están 
equipados con un límite de temperatura de 
interior over diseñado proteger su calentador si 
una condición de corriente de aire restringida  
ocurre. Este dispositivo de límite cesacion de 
trabajo los elementos de calefacción totalmente  
si el límite de temperatura es llegado. El límite se  
reinicia cuando la unidad se enfría 
automáticamente. 
 
 

ADVERTENCIA 

Fostoria FES y YES calentadores de serie  son 
diseñados hacer circular aire de habitación al otro lado 
de sus elementos de calefacción para incrementar la 
temperatura de habitación gradualmente. Los mejores 
resultados de rendimiento serán obtenidos cuando 
usan estos calentadores en espacios más pequeños y 
limitados con techos bajos. 
 

La operación de estos calentadores está consumada vía 
el uso de un termostato multi- función (enviar  la 
diagrama abajo). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Usted tiene la alternativa de usar el ventilador 
solamente*, o el ventilador y los elementos de 
calefacción juntos. Coloque el puntero de pomo en la 
área "fan only" ( ventilador solamente) de hacer 
circular aire de habitación sin calefacción. Cambie de
lugar el puntero en la área de "Calor" de dar energía a 
los elementos de calefacción y prepare el termostato. 
La calefacción máxima es obtenida con pomo girado 
completamente en sentido de las agujas del reloj**.  
 El ventilador y los elementos son apagados cuando el 
pomo es girado completamente en sentido contrario a 
las agujas del reloj. 
 

El ventilador debe operar  durante  minimum de 3 
minutos cuando usted es termino para purgarse 
calor de unidad. 
 

*El termostato tiene un fijó la gama de 40°F a 
100°F. Si la temperatura ambiente del ambiente es 
abajo 40°F, no habrá “ventilador sólo” funciona 
como el termostato siempre llama para el calor. 
 

**La colocación que el termostato para calentar 
alto contra el calor bajo no hace el operar de la 
unidad en una temperatura más alta. Levanta 
simplemente la temperatura necesaria para 
satisfacer el termostato. La unidad correrá más 
largo tratar de satisfacer una colocación más alta 
de termostato. 

HEATER

OFF

L

N

A
F

O
N

Y

LOW

HEAT

HIGH

HEAT

 
 

Calor 
minimo 
 

Calor 
alto 
 

Calentador 
apagado 
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RefNo. Descripcion 1524-1A 
1 Motor 8482001 (1) 
2 Carruaje de perno ½-13 x 2-3/4 2470132 (2) 
3 Topa rotativa 8481223 (2) 
4 Termostato 2470300 (1) 
5 Arandela - no mostrado ----- 
6 Termostato de pomo 2470500 (1) 
7 Correa 2470800 (1) 
8 Mortaja 8481810 (1) 
9 Corchete de montura de motor 8480800 (1) 
10 SEMS de 10 - 32x 5/16 de tornillo 2470932 

(12) 
11 Final de  montura de motor 8480700 (2) 
12 Arandela  9/16 3419500 

(12) 
13 Nuez ¼ - 20 hexadecimal 3426000 (4) 
14 Arandela ¼ 3427900 

(10) 
15 Parrilla 8480621 (2) 
16 Arandela 2472032 (4) 
17 8-18 de tornillo x ½ 3444456 
18 Contactor  8480406 (1) 
19   
20 ½ - 13 de nuez 3460200 (2) 
21 ¾ de x de ¼ - 20 de tornillo 3494156 (4) 
22 Límite alto 3183900 (1) 
23 Oreja de suelo 41254001 

(1) 
24 conector 7714127 (1) 
25 Baffle – no mostrado 8483800 (1) 
26 Bussbar - no mostrar 8421600 (8) 
27 Elemento interior 8481401 (3) 
28 Elemento exterior 8481402 (3) 
29 Admirador de hoja - no mostrado 8422300 (1) 
30 Tapa 8481010 (1) 
31 Bloque de fusible de corchete 8481700 (1) 
32 Bloque de fusible 8481600 (2) 
33 
 
34 

250V de FLNR - 40 de tipo de 
fusible 
Bloque final 

71031471 
(4) 
51243002 
(1) 

 

  Lista de partes de reemplazo de FES &vistas esquemáticas 

TOPA ROTATIVA 

PARRILLA ANEXO 
TERMOSTATO 

VEA 
TERMOSTATO 
DETALLE 

VEA TOPA 
ROTATIVA 
DETALLE 

RefNo. Descripcion 1024-1CA 1520-3A 1524-3E 1548-3E 1560-3A 3048-3A 3060-3A 
1 Motor 8482001 (1) 8482001 (1) 8482001 (1) 8482002 (1) 8482003 (1) 8482004 (1) 8482005 (1) 
2 Carruaje de perno ½-13 x 2-3/4 2470132 (2) 2470132 (2) 2470132 (2) 2470132 (2) 2470132 (2) 2470132 (2) 2470132 (2) 
3 Topa rotativa 8481223 (2) 8481223 (2) 8481223 (2) 8481223 (2) 8481223 (2) 8481223 (2) 8481223 (2) 
4 Termostato 2470300 (1) 2470300 (1) 2470300 (1) 2470300 (1) 2470300 (1) 2470300 (1) 2470300 (1) 
5 Arandela - no mostrado ------ ------ ------ 2485400 (2) 2485400 (2) ------ ------ 
6 Termostato de pomo 2470500 (1) 2470500 (1) 2470500 (1) 2470500 (1) 2470500 (1) 2470500 (1) 2470500 (1) 
7 Correa 2470800 (1) 2470800 (1) 2470800 (1) 2470800 (1) 2470800 (1) 2470800 (1) 2470800 (1) 
8 Mortaja 8480910 (1) 8480910 (1) 8480910 (1) 8480910 (1) 8480910 (1) 8481110 (1) 8481110 (1) 
9 Corchete de montura de motor 8480801 (1) 8480801 (1) 8480801 (1) 8480801 (1) 8480801 (1) 8480800 (1) 8480800 (1) 
10 SEMS de 10 - 32x 5/16 de tornillo 2470932 (8) 2470932 (12) 2470932 (12) 2470932 (12) 2470932 (12) 2470932 (24) 2470932 (24) 

11 Final de montura de motor 8480700 (2) 8480700 (2) 8480700 (2) 8480700 (2) 8480700 (2) 8480700 (2) 8480700 (2) 
12 Arandela  9/16 3419500 (8) 3419500 (12) 3419500 (12) 3419500 (12) 3419500 (12) 3419500 (24) 3419500 (24) 
13 Nuez ¼ - 20 hexadecimal 3426000 (4) 3426000 (4) 3426000 (4) 3426000 (4) 3426000 (4) 3426000 (4) 3426000 (4) 
14 Arandela  ¼ 3427900 (8) 3427900 (8) 3427900 (8) 3427900 (8) 3427900 (8) 3427900 (8) 3427900 (8) 
15 Parrilla 8480621 (2) 8480621 (2) 8480621 (2) 8480621 (2) 8480621 (2) 8480621 (2) 8480621 (2) 
16 Arandela 2472032 (4) 2472032 (4) 2472032 (4) 2472032 (4) 2472032 (4) 2472032 (4) 2472032 (4) 
17 8-18 de tornillo x ½ 3444456  3444456 3444456 3444456 3444456 3444456 3444456 
18 Contactor  8480402 (1) 8480402 (1) 8480400 (1) 8480401 (1) 8480403 (1) 8480401 (1) 8480403 (1) 
19 Cable y enchufe - no mostrar 3171701 (1) ------ ------ ------ ------ ------ ------ 
20 ½ - 13 de nuez 3460200 (2) 3460200 (2) 3460200 (2) 3460200 (2) 3460200 (2) 3460200 (2) 3460200 (2) 
21 ¾ de x de ¼ - 20 de tornillo 3494156 (4) 3494156 (4) 3494156 (4) 3494156 (4) 3494156 (4) 3494156 (4) 3494156 (4) 
22 Límite alto 3183900 (1) 3183900 (1) 3183900 (1) 3183900 (1) 3183900 (1) 41041001 (1) 41041001 (1) 
23 Oreja de suelo 41254001 (1) 41254001 (1) 41254001 (1) 41254001 (1) 41254001 (1) 41254001 (1) 41254001 (1) 
24 Conector 7714122 (1) 7714122 (1) 7714122 (1) 2485300 (1) 2485300 (1) 7714122 (1) 7714122 (1) 
25 Baffle – no mostrado 8483800 (1) 8483800 (1) 8483800 (1) 8483800 (1) 8483800 (1) 8483800 (1) 8483800 (1) 
26 Bussbar - no mostrar 8421600 (4) 8421600 (8) 8421600 (8) 8421600 (5) 8421600 (5) 8421600 (10) 8421600 (10) 
27 Elemento interior 8481401 (2) 8481403 (3) 8481401 (3) 8481401 (3) 8481405 (3) 8481401 (6) 8481405 (6) 
28 Elemento exterior 8481402 (2) 8481404 (3) 8481402 (3) 8481402 (3) 8481406 (3) 8481402 (6) 8481406 (6) 
29 
30 

Admirador de hoja - no mostrado 
Tapa 

8422300 (1) 
8481010 (1) 

8422300 (1) 
8481010 (1) 

8422300 (1) 
8481010 (1) 

8422300 (1) 
8481010 (1) 

8422300 (1) 
8481010 (1) 

8422300 (1) 
8481010 (1) 

8422300 (1) 
8481010 (1) 

 

VEA EL 
DETALLE DE 
ANEXO DE LA 
PARRILLA 
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Referencia 
Numero 

Descripción Número de la pieza. Cantidad 
 

1 Percha 8484023 1 
2 Arandela de goma 2480200 2 
3    
4 Pomo 2470200 2 
5 Corchete en aumento 57074002 1 
6 Guardabarros arandela 3472232 4 
7 Arandela de nilon 3443700 1 
8 Topa rotativa 8483923 1 
9 ½ - 13 de alto de nuez 3446432 1 
10 ½ - 13 x 1-1/2 de tornillo 2480132 1 
11 Topa rotativa– Costado 8484423 2 
 

Cambiar una unidad de FES por una 
unidad de YES pida el p / n 04804102 de 
WMK - FES de modelo de paquete de 
Fostoria. 
 

 

Referencia 
Numero 

Descripción Número de la pieza. 

1 Asa 8480021 
2 Arandela Parte plana ¼ 3442532 
3 Tornillo ¼-20 x 2-3/4 2470032 
4 Parada de nuez ¼-20 3440132 
5 Eje 8480232 
6 Enchufe de gorra 3409200 
7 Pierna 8480121 
8 Arandela de goma 2480200 
9 Separador 8480500 
10  Arandela Parte plana ½ 3460156 
11 Rueda 8480300 
12 Nuez de empujón 8045700 
13 Pomo 2470200 
14 Separador 2471932 
15 Arandela Cerradura ¼ 3427900 
16  Tornillo ¼-20 x 1-3/4 2471832 
 

   FES Lista de partes de reemplazo  & vistas esquemáticas 
 

YES Lista de partes de reemplazo & vistas esquemáticas 
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PELIGRO DE CONMOCIÓN 
ELÉCTRICO 

 
• Perjuicio serio o muerte 

podrían ocurrir. 
 

• Desconécte del suministro 
eléctrico antes de atender o 
limpie estos calentadores. 

 
• Nunca opere sin parrillas y 

tapas de acceso 
abrochadas en su lugar. 

 

Aparte de periódico limpiando del exterior, ningún 
mantenimiento es requerido para estos calentadores. 

 
• Nunca riegue estas unidades. 
• Quite la suciedad desde el interior de calentador con 

aire comprimido. 
• Nunca opere estos calentadores sin las parrillas o el 

compartimento de cableado la cobertura a término en 
su lugar. 

• Reemplace o repare alimentador cable o cordon si  
daño visible es observado. 

• Los cojinetes de motor son lubricados 
permanentemente. 

 
 

FOSTORIA INDUSTRIES, INC. – 1200 North Main Street - Fostoria, Ohio 44830-1911 - (419) 435-9201 

Garantía limitada 

Mantenimiento 
 

ADVERTENCIA 

La obligación de Fostoria Industries, Inc., de conformidad con las estipulaciones de esta  
garantía, será suministrar una pieza nueva, reparar una pieza defectuosa, o remitir un 
reembolso, todas estas opciones a la sola y total discreción de la compañía, sin cargo al 
propietario, por la pieza nueva o reparación, según sea el caso. La pieza defectuosa debe 
devolverse a la fábrica o a cualquier otra parte, según lo indique la compañía. Esta 
garantía no obliga a Fostoria Industries, Inc. a cubrir el costo de la mano de obra para 
reemplazar ensambles, unidades o componentes, ni la compañía asume ninguna 
responsabilidad de cargos o gastos secundarios por concepto de la instalación o 
desmontaje, ni de ninguna pérdida derivada. La máxima responsabilidad de la compañía 
en ningún caso excederá el precio de lista del producto presentado como defectuoso. 
 
La garantía no se aplica a ningún producto o pieza integrantes de un producto que haya 
sido reparada o alterada fuera de la fábrica en ninguna forma. La garantía se anula con 
respecto a todos aquellos productos que, a juicio de la compañía, hayan sido sujetos a 
abuso, negligencia o accidentes, o hayan sido empleados en una forma contraria a la 
indicada en las instrucciones del fabricante. 

La garantía descrita en este documento está en vigencia en lugar de cualquier 
otra posible garantía, ya sea expresa o implícita. 
 
Fostoria Industries, Inc. of Fostoria, Ohio 44830, garantiza sus productos al 
comprador contra cualquier defecto en los materiales y mano de obra durante un 
período de doce (12) meses en uso y servicio normal a partir de la fecha de 
fabricación o de instalación si se suministra prueba de la misma al vendedor. 
 
Esta garantía requiere que el propietario, o un agente del mismo, instale el 
equipo de conformidad con el Reglamento Nacional de Instalaciones Eléctricas, 
con cualquier otro reglamento de electricidad o calefacción que corresponda, y 
con las instrucciones de instalación del fabricante. Asimismo, la garantía 
requiere que se proporcione mantenimiento a la unidad, según sea necesario y 
razonable. La compañía no es responsable del abuso y uso indebido a que se 
sujete la unidad, según lo determine en forma definitiva la compañía. 


